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A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (34)
Cars and Automobiles: Last week we started discussing the
halachos of cars not pertaining to the monetary laws of Choshen
Mishpat. There is also a halacha which has to do with chessed
and has its source in Choshen Mishpat. That is the obligation of
a driver who sees another Yid stuck on the side of the road to
stop and help him. We’ll do it a Question/Answer format,
Question: Does a driver who sees another Yid stuck with his car
on the roadway have to stop and help him? What if he can tell
that it is not a frum Yid? What if the stranded one is a gentile?
What if he will lose money by stopping and arriving late for
work? What is the din if he will miss the chuppah that he is
driving in for? What should he do if the stranded people are not
dressed in a tzniusdik manner which will pose a nisayon for the
passersby? Does he have a right to charge for his help?

Answer: There is a mitzvah in the Torah () that if one sees a Yid
stuck with his fallen animal under its load, he must stop and help
him unload and reload. This is called “P’rika” and “Te’ina”.
Chazal learn ) from posukim that the obligation to unload is to
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do it for free, but for reloading, one is entitled to get paid. The
SM’A @3), based on a quote from the Gemara there, says that in a
case where the Yid is stuck while leading the loaded animal, even
if the animal belongs to a gentile, he must stop and help because
of the Yid in distress who is stuck there. Many Poskim @) deduce
from this that if one sees a Jewish motorist stuck on the road, this
obligation applies. Even if he is not fium, the obligation applies,
because most non-observant Jews [certainly in America] are like
"aww mpwn” - children taken into captivity who don’t know any
better. This is a ruling quoted from R’ Moshe Feinstein z’/ (5).
However, if the person who can stop and help will lose out
somewhat by doing so, or cause him to arrive late to work, the
Sh”A Harav () writes that he is exempt, because a person has
the right to save himself from loss before saving another. He adds
that even if one will not lose out, but will forfeit the opportunity
to gain a profit, he is still exempt. It seems clear that missing a
chuppah for which one needs to be there would also exempt him.
Similarly, if the stranded one is a lady who is not dressed properly,
which ¢ould cause a spiritual decline, he does not have to stop.
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"peen Mo’ - The Gemara says that 10 mynaw are made while holding a nn n9o. Rashi (a2 n1] says: In his generation they
abolished xm T misnaw because its wny (swearing falsely) is great. Instead, they were v x i on the person if his statement isn't
true.The ¥"w [V39 'D "N brings a o v like v, that later generations abolished making a xmwwxT nynaw due to the severity of
swearing falsely. The Gemara says that before the yamn swears, 72 tells him (to frighten him), you should know, that the world trembled
(yy ) when 'n said at »»o 0, "n ow nx xen &Y. Furthermore, by all other mvay it says np» - if one does teshuva ' will absolve him.
However, regarding swearing falsely it says njp» x5, one is not forgiven. Not only is he held responsible, but so is his family and the whole
world is affected. If the yam still insists on making the nyaw, the people present quote the pasuk: NoNM DWIND VNN H¥I NI D,

The Gemara asks [:vb], by quoting this pasuk that uses the plural word of oowann, we are implying that the yawn and yaws are both
oyw. The yaws is considered a vy for swearing, but why is the wawn labeled a yw~? The Gemara answers with a braisa: Y2 yynw
POV says: "onmw P N ‘N mav”. This teaches that the punishment of the nyvaw is 5n on both of them. »"w4 explains: the yawn is
also held responsible for the 9w Ny, because he should have been > to only associate with people that are oy and wouldn't lie.

HNIN w29 [2 1T ] learns that pwnw 1 means that when a nyaw is made, there will always be someone held liable. If the yaws
swears falsely, he is 2»n. If he swears truthfully, the yawn s held responsible for causing a on nyiaw to be uttered. The wam > leamns that
the ymawnis held responsible, because he knows the yaws is about to make a false nyyaw and he allows it [y 77 ).

The y"Ww ['> V"9 ' 1" n] paskens: If the yans says | will swear and his opponent is y2in him, then all that are present recite the pasuk: yno
0. The y'no is > (like the wyn ) that the 1ann adds the words ywam y»am. This is why he is also called a yen. Because when he
sees the yani is prepared to swear (falsely), he should try to compromise so as to avoid the yam from swearing falsely. Since he didn’t do
this, but continued being y2n him to make the nyyaw, which he knew was false, he is called a yen. The N"wnm explains why swearing in
vain is so mon. The ow of n"apn is the oown v (existence of the world) and themo» (foundation) with which 'n was sy 8. As it
says, "Dy M "N n-17". Consequently, when one uses the xwb 'n ow, he weakens the foundation (11%) of the world. w"y.

The awox 8 ['n'o N'N] quotes the o"am that 7xn nya it's a nwy mxn to swear 'n owa and one who is 2»n a 7"13 Nyvav, should do
so with the 'n ow, as this is a 'n wyp. Many are careful not to swear at all. He explains that maybe just as it's a msn to swear 'n owa when

necessary, showing our concern of making a mm n‘,n N“n false nyaw and not swearing, is a bigger 'n v pR.

'Y (4) »ayw NN Y'NO (3).25 0" (2) 125 037,035 MY (1)
R’ Schneur Zalman of Liadi (Baal HaTanya) would say:

') 9597921 (6) 0:N:2 NOYND NPAY NIVN (5) T0:0 NYT N

“DTNN DyN TN MY NWN NN - Moshe felt humble especially in comparison to our generation, the last generation before

Moshiach. For, despite the extreme darkness that would reign preceding the Final Redemption, Moshe foresaw and was
humbled by the self-sacrifice our generation would show to keep the Torah alive even in the most difficult circumstances.”

A Wise Man would say: “A little thought and a little kindness are often worth more than a great deal of money.”
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In the city of Baghdad, home of the holy Ben Ish Chai, a man was once complaining out loud how the Jews of Hungary
had fallen to such spiritual depths and that they were no longer conducting themselves as proper Jews. He enumerated different
flaws that were present among them. A number of people rebuked the man for talking negatively about other Jews.

“Your conduct mimics a fly! A fly is attracted to garbage. Even if there’s a beautiful garden, it’ll go to the garbage. There, a
scrumptious steak can sit alongside a smelly bag of waste, yet the fly pays no attention to that. All it sees is the garbage.”

The listener focused on the man. “You act like a fly. All Jews - Sephardic, Ashkenazic - have so much good in them, and
there is so much good to focus on. Yet, all you seem to want to focus on is the petty nonsense and negativity in them. What
you need to do is tell us something good about these people. A story perhaps. This way, you can rectify your misdeed and
reprogram your mind to see the good in all Jewish people.” The man felt rebuked and went on to tell the following story.

There was once a king whose kingdom neighbored two countries. Each year, a meeting was held to discuss the political
issues relating to each country. They prepared an extravagant meal for the attending kings. This was a very high ranking
meeting, and understandably, no one, under any circumstances, was granted entry. However, one king had a Jewish advisor
and decided that he wanted his advisor to attend the feast. The other kings were disturbed. “How can this king bring along his
Jewish advisor? No one is allowed into the meeting!” But they swallowed their pride and didn’t deny his entry.

At the welcoming ceremony, each king was nobly escorted inside. The Jew also received a befitting escort. However, as he
approached the entrance, his escort noticed that a group of local youths were blocking the road, seeking trouble.

As they got closer, he heard that the group of boys were screaming in mockery: “Jew! Jew! Get out! Get out!”

The driver realized what was happening and entered the chariot confronting the Jewish advisor with the dilemma. The Jew
smiled and reached into his pocket, took out 1,000 golden coins, and instructed the driver to hand it over to the boys. The
thrilled kids moved aside, allowing the chariot to proceed. The Jew arrived at the meeting and was greeted with great honor, too.

One of the kings sparked up a conversation with the Jew and said, ‘T heard that there were boys in your way. I'm sorry for
the inconvenience. These children should really be punished for such improper behavior and disrespect, but unfortuantely,
this is not under my control.” The Jew looked at the king and immediately understood who was behind the whole incident.
This king had set up the boys as a protest to his participation, blaming the boys to cover up his involvement.

“Don’t be sorry,” replied the Jew. “Not only did they not hurt my feelings, they actually gave me the greatest gift. If I
would have had more money on me, I would have given that too. They gave me something nobody has ever given me.”

The king was shocked by the response. “What do you mean?” asked the king. “You just experienced a great
embarrassment and humiliation? What could you possibly be thanking them for?”

The Jew explained to the king the reason for his happiness. “I was once a religious Jew but I have slipped away,
discontinuing any religious customs. I have lost so much, but the very last inheritance that I have I can’t possibly give up.
Now, as [ was coming to this glorious meeting with the kings, I was reminded about the most precious possession that I have.
More valuable then all the honor I was granted is that I am the son of the Creator of the World. At this very time, when I have
risen to the top, I received this message reminding me of the true inheritance that I have. I am a Jew and this makes me proud!”

The man who spoke against the Jews of Hungary concluded: “This Jewish advisor treasures how lucky he is for being a son
of Hashem, and this is worth more than all the honor in the world. No matter how far one has fallen from serving Hashem, he

must always remember the great present he was gifted with.” With this, he rectified his misdeed of talking negatively about |\

fallen Jewry. Baruch Hashem, we are Hashem’s loyal children and that is the greatest pride thatwe shall take. (Ben Ish Chai)
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Zecharia HaNavi beholds a vision wherein Yehoshua
Kohen Gadol was brought to a serious trial regarding his
esteemed priestly position due to his “clothes being soiled”
Surely, the Kohen Gadol was not being punished for a lack
of cleanliness. So what does this really mean?

Chazal explain it refers to Yehoshua’s daughters-in-law
who were affected by their Babylonian environs. But in truth,
Yehoshua knew about this all along, which is why Chazal
offer another reason for Yehoshua’s return to the Kehuna
Gedola even after he convinced his sons to divorce their
wives. Chazal (Sanhedrin 93a) say that there were two false
prophets who convinced the daughter of Nevuchadnezzar to
commit an unspeakable act under the false pretense that G-d
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had ordered them to do so. Nevuchadnezzar was made aware
of the situation and decided to test them by throwing them
into a furnace as he had done with Chananya, Mishael and
Azarya. The pair argued that they were only two while the
latter group was three. Nevuchadnezzar agreed and ordered
Yehoshua to join them. The two false prophets were burned
while Yehoshua’s clothes were only singed by the fire. When
questioned about this, Yehoshua answered vaguely that when
fire is given permission to burn it burns indiscriminately, but
Chazal note that it was due to the fact that he did not rebuke
his children earlier about their sinful wives. Chazal add that
we should take a lesson in procrastination and how one should
not ignore sinful behavior when he has the ability to stop it.
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n this week’s sedra, we are introduced to the mnssn, the trumpets, which served many functions. To gather the nation to

CONCEPTS IN AVODAS HALEV FROM THE
FAMILY OF R’ CHAIM YOSEF KOFMAN ZT”L

"C, travel, or during warfare. Rashi comments that when Hashem told Moshe the words "2 nwy" in our captioned posuk, the "15"

was saying that these were made specifically and exclusively for Moshe’s use, and after Moshe’s petira, they were to be

A buried. Even Yehoshua, the next manhig, couldn’t use them.

The Satmar Rebbe, R’ Yoilish Teitelbaum z£’/ and R’ Yechezkel Abramsky z¢£”’l explain this significance. Each and

o every generation has its unique challenges. Consequently, the job of each respective leader differs from generation to

generation. What worked for one leader in shepherding his flock might not be the same style or manner required for the

"C}‘T“' following generation(s). The techniques, tactics, and yes, even methods of chinuch are forever evolving, and the leaders of that
period must address the unique needs and concerns of their flock. What worked in the past, may not work today. With much
help from Above, they will be matzliach in providing the klal’s needs.

The posuk says, "Wn X wpnn Snpn DX Y. When gathering the kehillah, a leader must “blow a fekiah™ and not a

| teruan. Homiletically, perhaps we can explain this as follows. When leading a tzibbur, use the “tekiah-like” method: straight,
w&l strong and yashrusdik, like a tekiah. Avoid any krumkeir and don’t look to “drei” out of responsibility.

The posuk then doubles down and adds: and not a teruah, which is a broken, fragmented chinuch. As parents and

R mechanchim, the examples we show our charges, must be solid, straight and above all consistent! If we attempt to teach our

children and talmidim in a haphazard or fragmented way, it will result in haphazard or fragmented charges.

;t,“"" With this in mind, and in tefillah to ©»waw waN, we should all merit much nachas from the younger generations!
T o Y

The Rosh Yeshivah wished him an exhilarating mazel tov,

(3-M) . TN PN TROPMD TON SANT 1IN ON 127 like only he knew how, but he had one more question. “So

= Ywn: With the late passing of the Riverdale Rosh Yeshivah,

R’ Avraham Yitzchok Ausband z#”’/, less than a year ago,

\“'i"r; many stories of his greatness have surfaced. Among the

many attributes he possessed, was his complete dedication to

(t the growth of each of his talmidim. Fondly known as ‘“Rav

Avremel,” he led his yeshivah in Riverdale, New York, for

| almost 44 years where a common theme was echoed by
% .| thousands of talmidim: “Rav Avremel was a rebbi for life.”

Once, a bachur called him late Thursday afternoon with

g %] wonderful news: after searching for a shidduch for years, he

was finally getting engaged! The L’chaim was to take place

= S| after Shabbos, since his parents had not yet met the girl.

“But you and she agreed to get engaged?” the Rosh
Yeshivah asked excitedly. “Yes!” was the happy reply.

when should I say Nishmas? Today, or should I wait until
your parents meet her and it’s official?”

Another individual related: A week after the zman started I
received a call from Rav Avremel saying, “Your son was
mechaven to Rav Akiva Eiger’s kushya today! He is all
excited, I suggest you react accordingly.”

Which the father did, reinforcing that he has it in him to
succeed. Such was the dedication he had to his students!
1770_?3:: Hashem told Moshe, “Speak to Aharon and say to him,
‘When you draw up the lamp wicks.”” Chazal explain, Aharon
was instructed to make sure the lights were lit enough that they
“draw up” on their own. As the Menorah represents the light of
Torah, this alludes to every teacher of Torah - teach your

GOLDEN NUGGETS ON THE PARSHA WITH A

students with such dedication until they “shine” on their own!
TN IINT DR MDD WRAN IR 1NR™M
FOCUS ON LESSONS HOW TO SERVE HASHEM
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Eldad and Meidad were two of the men chosen to join Moshe’s seventy elders, but they stayed behind in the camp. When

*| the ©pox M descended on the elders, it also rested on them, so they began prophecying among the people. Targum
.| Yehonasan writes that when Amram directed all Jewish couples to divorce in Mitzrayim, he separated from Yocheved. During

© | that time, Yocheved married a man named Elitzafan Ben Parnach and Eldad and Meidad were their children. This means they
¥ 5] were Moshe’s half-brothers! But the question begs to be asked: how did Yocheved defy the Gadol Hador’s directive and remarry?

R’ Elya Svei z¢”’l delivered a classic sharp response. Yocheved was counted among the original seventy who went down to

&| Mitzrayim; she belonged to an earlier generation. And sometimes, someone from a previous generation “farshteit besser”, they

simply know better. Mesorah is our lifeline to connecting to previous generations and their clarity in serving Hashem correctly.
Our parsha begins with directing Aharon Hakohen how to light the Menorah, and the Torah praises him for not changing at
all from the commandment. "N»Y XOW 7010 - NN 1 W', Which begs the basic question, why is it so praiseworthy that

rt,"v‘ Aharon, who was holy enough to be the Kohen Gadol, did not “‘change” from what he was told to do? The Maharil Diskin
% | writes the following answer: There were steps in front of the Menorah to reach the wicks, but Aharon was tall and did not
"' *] actually need to climb up. So that there should be no change for all future generations of Kohanim Gedolim, Aharon climbed
,“ "‘,\,{ up the steps anyway. "n»w Xow 1001" means for later generations. He gave his successors an ancestor to look up to and admire.

Rav Dessler z¢”I met a Yid in the DP camps after the war who held a battered shofar. Upon inquiring why he risked his life for

% %] it, the man explained that the shofar belonged to the Alter of Kelm, R” Simcha Zissel z¢”’L. “As long as I have this shofar, I am not

just a number. It’s generations of Torah. It's Kelm. It’s the Alter. It’s my rebbi. With it, I have a past and thus, I have a future.”




